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PREFACE

The twelve talks of the Twentieth Theological Workshop
held in Changhua, January 24-28,1994, collected here, dcal with
the new Catechism of the Catholic Church. There is not yet a
Chinese translation of this catechism so all the speakers based
their dissertations on the original French edition or on versions
in Ttalian, German, or Spanish. We hope to have a unified
Chinese tranglation for use in Taiwan, Hong Kong, Macao,
Mainland China, and overseas. But ecclesiastical authorities for
all these regions will first have to meet and decide on a text
that will achieve a consensus.

On the eve of the workshop, January 24th, the dean of the
theologate, Fr. Louis Gendron, presented an overview of the
workshop to an audience of about one hundred participants.
Msg. Julius Janusz, the representative of the Holy See to the
Republic of China, spoke about the human personality of Pope
John Paul II. The Monsignor spoke in English while Fr,
Gendron translated paragraph by paragraph into Chinese . The
text here was made by Miss Grace Hsu.

We are grateful to Msgr. Janusz for his friendly sharing
with us about his personal relationship with the Pope over
many years. Those who know of the contribution the Pope has
made to the new catechism will appreciate the speech as an
opportune beginning of the workshop on the new catechism.

Fr. Xavier Han, 8.D.B., from Hong Kong, gave the first talk
on the background and genetic process of the CCC. He sorted
out the desires of the post-modern age and the challenges of he
new evangelism. The period from 1975-1992 was a genetic
process of different working groups with discussion, writing,
and revision . These groups showed a high degree of knowledge
on the topies, affection for each other , and unity amidst
pluralism in their search for expression of truth. This paper at
the assembly’s opening was especially thought provoking.

Fr. Paul Welte's two lectures on the structure and
characteristics of the CCC brought out the mutual connection



